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TEXTIL- 
SONNENSCHUTZ FÜR 
VORHANGFASSADEN
Fixscreen Minimal Curtain Wall 50 
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WARUM  
SONNENSCHUTZ?

Ausreichend Tageslicht trägt zu einem 
angenehmen Leben und Arbeiten bei und 
ist entscheidend für das Wohlbefinden. 
Und so erscheint die Wahl großer Fenster 
logisch. Aber man muss wissen, dass 
ohne Sonnenschutz die Gefahr der 
Überhitzung droht.

Neubauprojekte werden immer besser isoliert und luftdicht abgeschlossen. 

Das ist gut für Ihre Stromrechnung, aber bei voller Sonne auf den großen 

Fenstern wird es an heißen Sommertagen schnell unerträglich warm im 

Inneren. Sobald die Wärme einmal drinnen ist, kann man sie in einem gut 

isolierten Gebäude kaum wieder nach draußen bringen.

Und deshalb ist es wichtig, das Sonnenlicht so zu „kontrollieren”, dass 

Sie es in vollen Zügen genießen können. Zum Beispiel durch Anheben des 

außenliegenden Sonnenschutzes im Winter. Denn dann profitieren Sie 

davon, so viel Sonnenwärme wie möglich ins Innere zu bringen, um die 

Räume aufzuwärmen. Im Sommer müssen die Screens dann abgesenkt 

werden, um die Innenraumtemperatur unter Kontrolle zu halten. Dies 

beseitigt auch lästige Reflexionen, wobei die Sicht nach draußen nicht 

behindert wird.

MASSGESCHNEIDERTER KOMFORT  
IN JEDER JAHRESZEIT

„Außenliegender Sonnen-
schutz ist der effizienteste 
Weg, um sowohl im Sommer 
als auch im Winter ange-
nehme Innentemperaturen 
genießen zu können.“
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ANFANG ZWISCHEN ZWISCHEN ENDE EINZELN
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Wie passt man Screens für eine Vorhangfassade an?
Bei Vorhangfassaden haben Sie die Wahl zwischen einem einzelnen Screen oder einer Reihe von Screens über die gesamte Glasfassade. Bei einer 

Aneinanderkopplung von Screens platzieren Sie zuerst den Anfangsscreen. Dieser besteht aus zwei Koppelseitenführungen, deren äußeres Ende ein 

Füllprofil enthält, das die Reißverschlussführung für eine schöne Verarbeitung ersetzt. Darauf folgt die notwendige Anzahl von Zwischenscreens. Am 

Ende befindet sich der Endscreen. Auch dieser ist mit einem Füllprofil am äußeren Ende versehen.

Konzeptioneller Querschnitt der Seitenführungen

Konzeptionelle Ansicht

Füllprofil

Füllprofil
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VORHANGFASSADEN UND 
TEXTIL-SONNENSCHUTZ
Vorhangfassaden werden in der zeitgenössischen Architektur immer häufiger 
eingesetzt. Nicht nur für Gewerbe-, sondern auch für Wohngebäude hat die 
Vorhangfassade ihren Einzug gehalten. Bei so großen Glasscheiben ist es 
wichtig, dass auch der Innenraumkomfort nicht zu kurz kommt. Ausreichend 
Tageslicht im Inneren ist ein schöner Bonus, aber der außenliegende 
Sonnenschutz sorgt dafür, dass gleichzeitig die Innenraumtemperatur unter 
Kontrolle bleibt.

Um den Textil-Sonnenschutz gut integrieren zu können, hat Renson® eine einzigartige Entwicklung in seinen Produktbereichen 
vorgenommen: Da Sie nun die verbindenden Seitenführungen zentral montieren können, steht einer einfachen Montage des Textil-

Sonnenschutzes an den Säulen der Vorhangfassade nichts mehr im Wege. Auch die thermische Ausdehnung wurde bei dieser Konstruktion 

berücksichtigt, sodass Sie problemlos eine unendliche Anzahl von Screens miteinander.

Die Renson®-Fassadenlösung basiert auf der Fixscreen Minimal-Reihe in Form der Fixscreen Minimal Curtain Wall 50. 

Als Pionier auf dem Gebiet des winddichten Textil-Sonnenschutzes bis 130 km/h setzt Renson® mit der Einfuhrung des Fixscreen Minimal 

neue Masstabe. Diesmal geht es mehr denn je darum, die Auswirkungen auf die Gestaltung eines Gebaudes zu minimieren, sei es bei der 

Vorhangfassade, beim Neubau oder bei der Renovierung. Jedes Teil, jedes Detail des Fixscreen Sonnenschutzes wurde genau unter die Lupe 

genommen: Kassette, Seitenfuhrungen, Tuchwelle, Abmessungen, Gewebespannung usw. Eine minimale Auswirkung auf die Architektur 

erfordert einfach minimale Abmessungen. 

Mit ihrem minimalistischen Look fügt sich die Fixscreen Minimal Curtain Wall 50 auch nahtlos in die Gestaltung von Vorhangfassaden ein.  

Darüber hinaus wird durch die Konstruktion der Seitenführung von nur 50 mm eine zentrale Befestigung an der Fassade gewährleistet.   

Noch einzigartiger wird dieses Produkt, weil es auch als gemeinsam entwickelte, validierte Losung mit bestimmten Anbietern von Vorhang-

fassadensystemen erhaltlich ist.
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Koppelseitenführung von  
knapp 50 mm Breite

Hochwertiges Design, schraubenlos, mit 
lackierter Aluminium-Reißverschlussführung 
und Grundplatte von 0°

FIXSCREEN® MINIMAL  
CURTAIN WALL 50 
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Tuchkassette für Wärme-
ausdehnung ausgerüstet

Kleinere, vollversenkbare Endschiene  
mit unsichtbarer Schweißnaht
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Großes Sortiment an Tüchern und Pulverfarben
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FIXSCREEN® MINIMAL CURTAIN WALL 50
MINIMALE AUSWIRKUNGEN AUF DIE ARCHITEKTUR
Die Kassette der Vorhangfassadenvariante des Fixscreen Minimal ist so konzipiert, dass sie dezent verborgen oder gut sichtbar platziert 

werden kann. Auch die Seitenführung und die Endschiene sind so konzipiert, dass sie einen minimalen Einfluss auf die Architektur haben. 

Die Koppelseitenführung C.50 hat eine Sichtbreite von 50 mm, perfekt abgestimmt auf das breite Spektrum an Vorhangfassaden von  

50 mm. Die Endschiene wurde ebenfalls verbessert, sie ist jetzt nur noch 35 mm hoch und vollständig einziehbar.

Fixscreen Minimal

MINIMALISTISCHES DESIGN MIT LIEBE ZUM DETAIL
Der Fixscreen Minimal widmet sich dem Design bis ins kleinste Detail. Beispielsweise rasten die Teile der Seitenführung ineinander ein, 

sodass nirgendwo Schrauben zu sehen sind.

In die Seitenführung ist eine lackierte Aluminium-Reißverschlussführung integriert, die unten mit einer Grundplatte unter 0° abge-

schlossen ist. Diese wird, ebenso wie die Reißverschlussführung, in der gleichen Farbe lackiert wie die Seitenführung. Beim Anfangs- und 

Endscreen sorgt ein Füllprofil in der Seitenführung für eine ästhetisch schöne Verarbeitung.

Die Endschiene – einheitlich für das gesamte Fixscreen Minimal Textil-Sonnenschutzsortiment – Sie ist mit einem versenkten Detail aus-

gestattet, in dem die Schweißnaht verborgen wird. Das Ergebnis ist ein schönes ästhetisches Ganzes.

Endschiene

Lackierte Aluminium- 
Reißverschlussführung

Schraubenlose  
Seitenführung

Lackierte Grundplatte 0°
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HOCHWERTIGE TECHNOLOGIE
Connect&Go ist ein patentiertes, spritzwasserbeständiges Element in der 

Tuchkassette. Es ermöglicht eine schnelle, sichere und einfache Montage und 

Demontage der Tuchrolle, des Motors und des Tuches. Diese bekannte Techno-

logie wurde komplett überarbeitet und zu einem robusteren Ganzen erneuert. 

Dank der Click&Safe-Technologie kann das Tuchset nun auch ohne Schrau-

ben in die Kassette eingeklickt werden, sodass der Techniker seine Hände frei 

hat, um die Montage sicher durchzuführen. 

Die Aluminium-Reißverschlussführung sieht nicht nur attraktiv aus, sie sorgt 

auch für Langlebigkeit und trägt zur perfekten Tuchspannung bei. Auch in die-

ser Reißverschlussführung wurde die einzigartige und erfolgreiche Methode 

der Smooth-Technologie verwendet. Auf diese Weise gleitet der Reißver-

schluss geräuschlos in die Führung und garantiert langfristig eine hohe Wind-

beständigkeit.

Die Tuchspannung wird durch die Art und Weise realisiert, wie das Tuch im 

Fixscreen Minimal verarbeitet wird. Die gewichtete Endschiene und die Alu-

minium-Reißverschlussführungen sorgen gemeinsam für eine ausgewogene 

Spannungsverteilung. Im Kasten gleitet das Tuch außerdem über ein Tuchfüh-

rungsprofil. Dadurch wird sichergestellt, dass das Tuch – unabhängig von der 

Tuchmenge auf der Tuchwelle –kontrolliert auf- und abrollen kann.

Die Kombination dieser einzigartigen technischen Eigenschaften gewähr-

leistet die extrem hohe Windgarantie von bis zu 130 km/h in geschlossener 

Position.

EINFACHE MONTAGE SEHR WICHTIG
Bei dieser neuen Produktlinie wurde neben dem Design die einfache Montage berücksichtigt. Zuerst werden die Seitenführungen platziert 

und dann kann die gesamte Kassette auf die Seitenführungen montiert werden, ein einfacher und schneller Bausatz. Um eine noch rei-

bungslosere Montage zu ermöglichen, wird die Verbindung zwischen Kassette und Seitenführung mit Hilfe eines separaten Befestigungs-

stiftes hergestellt.

Von nun an kann die Endschiene leicht vom Tuch ausgerastet werden. Dies reduziert das Gewicht bei der Montage oder sorgt für eine 

schnelle Demontage. Ein neues, abnehmbares Klickprofil an der Tuchwelle reduziert nicht nur die horizontale Linienbildung im Tuch auf ein 

Minimum, sondern sorgt auch dafür, dass Sie das Tuch einfach und schnell aus der Tuchwelle herausklicken können.

Komplett als einfacher und schneller Bausatz montierbar Die Endschiene rastet einfach aus dem Stoff aus
PR
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TECHNISCHE DATEN

Design

Kastengröße (HxT) Medium
160 mm x 110 mm

Large
180 mm x 130 mm

Square ✓

Untere Leiste einziehbar ✓

Windwiderstand

Windklasse EN13561:2004 3

Garantierter Windwiderstand bis 130 km/h in geschlossenem Zustand

Anwendung

Neubau ✓

Renovierung ✓

Wohngebäude ✓

Nutzung ✓

Bedienung

Detecto Rensonmotor Safety First ✓

Somfy IO Motor ✓

FIXSCREEN® MINIMAL CURTAIN WALL 50
Einbauweise 7A (EW 7A): �Vorbau oder Einbau, vor dem Fenster 

mit vollständig verarbeitetem Kasten

10

DAUERHAFTIGKEIT

Technologie

Fixscreen-Technologie ✓

Smooth-Technologie ✓

Fixscreen Minimal Connect&Go-Technologie ✓

Click&Safe-Technologie ✓

Zertifikate

DOP-Erklärung DOP-2015SC00006

Garantie

10 Jahre Garantie auf Lackierarbeit  
der Aluminiumprofile ✓

7 Jahre Garantie auf Fixscreen-Technologie ✓

7 Jahre Garantie auf Detecto Rensonmotor  
Safety First ✓

5 Jahre Garantie auf elektronische Steuerung  
(Motor + Automatisierung) ✓

5 Jahre Produktgarantie ✓

5 Jahre Garantie auf Tuchsortiment ✓

5 Jahre Garantie auf Glanzgrad ✓

130 km/h
21,6 m2
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ABMESSUNGEN

Medium Large

Einzelner Screen

Glasfasertuch 

Sergé / Natté / Privacy

Min. Breite Somfy IO 900 mm 900 mm

Min. Breite Detecto 670 mm 670 mm

Max. Breite 3600 mm 3600 mm

Max. Höhe 4000 mm 6000 mm

Max. Fläche 14,4 m² 21,6 m²

Verdunkelungs-Glasfasertuch 
Satiné 21154

Min. Breite Somfy IO 900 mm n.a.

Min. Breite Detecto 670 mm n.a.

Max. Breite 3600 mm n.a.

Max. Höhe 4000 mm n.a.

Max. Fläche 14,4 m² n.a.

Achtung: 
∫	 Thermische Ausdehnung und Kontraktion werden berücksichtigt, um Screens endlos aneinanderkoppeln zu können wodurch  

die maximale Breite auf 3600 mm begrenzt wird.

∫	 Das Füllprofil befindet sich standardmäßig auf der Außenseite des Anfangs- und Endscreens. Für andere Koppelseitenführungen ist dies 

optional.

∫	 Die Montage erfolgt immer vom Anfangsscreen zum Endscreen, der Anfangsscreen befindet sich immer links.

∫	 Die Montage des Endscreens erfordert eine zusätzliche Einbaubreite von 30 mm.

∫	 Kombination mit Vorhangfassaden-System ist in Absprache mit dem Systemlieferanten zu validieren.
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Formaat
A3

Industriezone "Flanders field"
8790 Waregem (Belgium)

Tel. 056/62.71.11     Fax. 056/60.28.51
Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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TECHNISCHE ZEICHNUNGEN

Schnitt B-B’/ Kasten Abschlussplatte  
Vorbau

Abschlussplatte 
Einbau

Schnitt A-A’
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Schnitt B-B’/ Kasten Abschlussplatte  
Standard

Abschlussplatte 
Einbau

Schnitt A-A’
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Die Blickrichtung bestimmt die Auswahlmöglichkeit Kabeldurchführung links oder rechts Richtung der Entnahme der Tuchwelle
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Industriezone "Flanders field"
8790 Waregem (Belgium)

Tel. 056/62.71.11     Fax. 056/60.28.51
Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

In der B2B-Broschüre �nden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie

Principe tekening

Principle drawing
Dessin de principe

Prinzipzeichnung

Principe tekening doorlopende gevel

Principle drawing of continuous facade
Dessin de principe de la façade continue

Prinzipzeichnung einer durchgehenden Fassade

Scale
1/5

Scale
1/4

Fertige Höhe
Finished height
Hauteur �nie
Afgewerkte hoogte

Fertige Höhe
Finished height
Hauteur �nie
Afgewerkte hoogte

Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Horizontale Snede

Horizontal Cross Section
Section Horizontale

Horizontaler Schnitt

Breedte startscreen
Largeur store de départ

Width start screen
Breite Anfangscreen

Breedte stopscreen
Largeur store �nal
Width stop screen
Breite Endscreen
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Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

1/5

25 25 30

Opgelet: - Combinatie met vliesgevelsyteem te valideren in overleg met systeemleverancier
  - Afstandsbus te voorzien afhankelijk van type afdekprofiel
  - * Indien de vliesgevel aan de rechterkant aansluit op een andere structuur is
    het raadzaam om 30mm speling te voorzien voor een vlotte installatie

Attention:  - Combinaison avec le système de mur-rideau à valider en concertation avec le
       fournisseur du système
     - Entretoise à prévoir dépendant type de capot extérieur du mur-ridau
     - * Si le façade rideaux sur le côté droit se connecte à une autre structure il
       est conseillé de prévoir un dégagement de 30mm pour une installation en

douceur
Attention: - Combination with curtain wall system to be validated in consultation with

      system supplier
    - Foresee spacing bush depending on type of exterior fore cap
    - * If the curtain wall connects to another structure on the right it is  
      advisable to provide 30mm clearance for a smooth installation

Achtung: - Kombination mit Vorhangfassaden-System ist in Absprache mit dem 
    Systemlieferanten zu validieren
  - Abstandshalter vorzusehen nach Art des Abdeckprofils

   - * Wenn die Vorhangfassade auf der rechten Seite einer Verbindung zu einer
    anderen struktur ist es ratsam 30mm Freiraum für eine einfache Installation zu
    schaffen

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Vertical Cross Section
Section Verticale
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Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau
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Opgelet: - Combinatie met vliesgevelsyteem te valideren in overleg met systeemleverancier
  - Afstandsbus te voorzien afhankelijk van type afdekprofiel
  - * Indien de vliesgevel aan de rechterkant aansluit op een andere structuur is
    het raadzaam om 30mm speling te voorzien voor een vlotte installatie

Attention:  - Combinaison avec le système de mur-rideau à valider en concertation avec le
       fournisseur du système
     - Entretoise à prévoir dépendant type de capot extérieur du mur-ridau
     - * Si le façade rideaux sur le côté droit se connecte à une autre structure il
       est conseillé de prévoir un dégagement de 30mm pour une installation en

douceur
Attention: - Combination with curtain wall system to be validated in consultation with

      system supplier
    - Foresee spacing bush depending on type of exterior fore cap
    - * If the curtain wall connects to another structure on the right it is  
      advisable to provide 30mm clearance for a smooth installation

Achtung: - Kombination mit Vorhangfassaden-System ist in Absprache mit dem 
    Systemlieferanten zu validieren
  - Abstandshalter vorzusehen nach Art des Abdeckprofils

   - * Wenn die Vorhangfassade auf der rechten Seite einer Verbindung zu einer
    anderen struktur ist es ratsam 30mm Freiraum für eine einfache Installation zu
    schaffen

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie

Min. 15mm
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Achtung: Um den Austausch des darunterliegenden Glases ohne Demontage der Kassette zu ermöglichen,  
ist es ratsam, sowohl die Abdeckprofile als auch die seitliche Andruckleiste zu unterbrechen
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Koppelseitenführung C.50 Standardmäßig  
abnehmbares Profil

Hirschmann-Stecker  
abnehmbares Profil
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Achtung: Distanzring je nach Art des Abdeckprofils anbringen des Vorhangfassadensystems.
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Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

1/5

25
25

30

Opgelet: - Combinatie met vliesgevelsyteem te valideren in overleg met systeemleverancier
  - Afstandsbus te voorzien afhankelijk van type afdekprofiel
  - * Indien de vliesgevel aan de rechterkant aansluit op een andere structuur is
    het raadzaam om 30mm speling te voorzien voor een vlotte installatie

Attention:  - Combinaison avec le système de mur-rideau à valider en concertation avec le
       fournisseur du système
     - Entretoise à prévoir dépendant type de capot extérieur du mur-ridau
     - * Si le façade rideaux sur le côté droit se connecte à une autre structure il
       est conseillé de prévoir un dégagement de 30mm pour une installation en

douceur
Attention: - Combination with curtain wall system to be validated in consultation with

      system supplier
    - Foresee spacing bush depending on type of exterior fore cap
    - * If the curtain wall connects to another structure on the right it is  
      advisable to provide 30mm clearance for a smooth installation

Achtung: - Kombination mit Vorhangfassaden-System ist in Absprache mit dem 
    Systemlieferanten zu validieren
  - Abstandshalter vorzusehen nach Art des Abdeckprofils

 
  - * W

enn die Vorhangfassade auf der rechten Seite einer Verbindung zu einer
    anderen struktur ist es ratsam 30mm Freiraum für eine einfache Installation zu
    schaffen

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie

M
in. 15m

m

Fertige Höhe
Finished height
Hauteur finie
Afgewerkte hoogte

Breedte startscreen
Largeur store de départ

W
idth start screen

Breite Anfangscreen

Breedte tussenscreen
Largeur stor intermédiaire
W
idth intermediate screen
Breite Zwischenscreen

Breedte stopscreen
Largeur store final
W
idth stop screen

Breite Endscreen

Koppelzijgeleider C.50

Koppelseitenführung C.50
Coupling side guiding channel C.50
Coulisse de couplage C.50

Endschiene
Bottom Bar
Barre de Charge
Onderlat

Standaard afneembaar profiel
Profil amovible standard
Removable profile as standard
Standardmäßig abnehmbares Profil

Ausfüllprofil
Fill Profile
Profile de remplissage
Opvulprofiel

Hirschmann stekker afneembaar profiel
Connecteur Hirschmann profil amovible
Hirschmann plug removable profile
hirschmann-Stecker abnehmbares Profil

Horizontale Snede

Horizontal Cross Section
Section Horizontale

Horizontaler Schnitt

Afstandsbus
Entretoise
Spacing bush
Abstandshalter
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Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

1/5

25
25

30

Opgelet: - Combinatie met vliesgevelsyteem te valideren in overleg met systeemleverancier
  - Afstandsbus te voorzien afhankelijk van type afdekprofiel
  - * Indien de vliesgevel aan de rechterkant aansluit op een andere structuur is
    het raadzaam om 30mm speling te voorzien voor een vlotte installatie

Attention:  - Combinaison avec le système de mur-rideau à valider en concertation avec le
       fournisseur du système
     - Entretoise à prévoir dépendant type de capot extérieur du mur-ridau
     - * Si le façade rideaux sur le côté droit se connecte à une autre structure il
       est conseillé de prévoir un dégagement de 30mm pour une installation en

douceur
Attention: - Combination with curtain wall system to be validated in consultation with

      system supplier
    - Foresee spacing bush depending on type of exterior fore cap
    - * If the curtain wall connects to another structure on the right it is  
      advisable to provide 30mm clearance for a smooth installation

Achtung: - Kombination mit Vorhangfassaden-System ist in Absprache mit dem 
    Systemlieferanten zu validieren
  - Abstandshalter vorzusehen nach Art des Abdeckprofils

 
  - * W

enn die Vorhangfassade auf der rechten Seite einer Verbindung zu einer
    anderen struktur ist es ratsam 30mm Freiraum für eine einfache Installation zu
    schaffen

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie

M
in. 15m

m

Fertige Höhe
Finished height
Hauteur finie
Afgewerkte hoogte

Breedte startscreen
Largeur store de départ

W
idth start screen

Breite Anfangscreen

Breedte tussenscreen
Largeur stor intermédiaire
W
idth intermediate screen
Breite Zwischenscreen

Breedte stopscreen
Largeur store final
W
idth stop screen

Breite Endscreen

Koppelzijgeleider C.50

Koppelseitenführung C.50
Coupling side guiding channel C.50
Coulisse de couplage C.50

Endschiene
Bottom Bar
Barre de Charge
Onderlat

Standaard afneembaar profiel
Profil amovible standard
Removable profile as standard
Standardmäßig abnehmbares Profil

Ausfüllprofil
Fill Profile
Profile de remplissage
Opvulprofiel

Hirschmann stekker afneembaar profiel
Connecteur Hirschmann profil amovible
Hirschmann plug removable profile
hirschmann-Stecker abnehmbares Profil

Horizontale Snede

Horizontal Cross Section
Section Horizontale

Horizontaler Schnitt

Afstandsbus
Entretoise
Spacing bush
Abstandshalter
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Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

1/5

25
25

30

Opgelet: - Combinatie met vliesgevelsyteem te valideren in overleg met systeemleverancier
  - Afstandsbus te voorzien afhankelijk van type afdekprofiel
  - * Indien de vliesgevel aan de rechterkant aansluit op een andere structuur is
    het raadzaam om 30mm speling te voorzien voor een vlotte installatie

Attention:  - Combinaison avec le système de mur-rideau à valider en concertation avec le
       fournisseur du système
     - Entretoise à prévoir dépendant type de capot extérieur du mur-ridau
     - * Si le façade rideaux sur le côté droit se connecte à une autre structure il
       est conseillé de prévoir un dégagement de 30mm pour une installation en

douceur
Attention: - Combination with curtain wall system to be validated in consultation with

      system supplier
    - Foresee spacing bush depending on type of exterior fore cap
    - * If the curtain wall connects to another structure on the right it is  
      advisable to provide 30mm clearance for a smooth installation

Achtung: - Kombination mit Vorhangfassaden-System ist in Absprache mit dem 
    Systemlieferanten zu validieren
  - Abstandshalter vorzusehen nach Art des Abdeckprofils

 
  - * W

enn die Vorhangfassade auf der rechten Seite einer Verbindung zu einer
    anderen struktur ist es ratsam 30mm Freiraum für eine einfache Installation zu
    schaffen

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie

M
in. 15m

m

Fertige Höhe
Finished height
Hauteur finie
Afgewerkte hoogte

Breedte startscreen
Largeur store de départ

W
idth start screen

Breite Anfangscreen

Breedte tussenscreen
Largeur stor intermédiaire
W
idth intermediate screen
Breite Zwischenscreen

Breedte stopscreen
Largeur store final
W
idth stop screen

Breite Endscreen

Koppelzijgeleider C.50

Koppelseitenführung C.50
Coupling side guiding channel C.50
Coulisse de couplage C.50

Endschiene
Bottom Bar
Barre de Charge
Onderlat

Standaard afneembaar profiel
Profil amovible standard
Removable profile as standard
Standardmäßig abnehmbares Profil

Ausfüllprofil
Fill Profile
Profile de remplissage
Opvulprofiel

Hirschmann stekker afneembaar profiel
Connecteur Hirschmann profil amovible
Hirschmann plug removable profile
hirschmann-Stecker abnehmbares Profil

Horizontale Snede

Horizontal Cross Section
Section Horizontale

Horizontaler Schnitt

Afstandsbus
Entretoise
Spacing bush
Abstandshalter
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Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

1/5

25
25

30

Opgelet: - Combinatie met vliesgevelsyteem te valideren in overleg met systeemleverancier
  - Afstandsbus te voorzien afhankelijk van type afdekprofiel
  - * Indien de vliesgevel aan de rechterkant aansluit op een andere structuur is
    het raadzaam om 30mm speling te voorzien voor een vlotte installatie

Attention:  - Combinaison avec le système de mur-rideau à valider en concertation avec le
       fournisseur du système
     - Entretoise à prévoir dépendant type de capot extérieur du mur-ridau
     - * Si le façade rideaux sur le côté droit se connecte à une autre structure il
       est conseillé de prévoir un dégagement de 30mm pour une installation en

douceur
Attention: - Combination with curtain wall system to be validated in consultation with

      system supplier
    - Foresee spacing bush depending on type of exterior fore cap
    - * If the curtain wall connects to another structure on the right it is  
      advisable to provide 30mm clearance for a smooth installation

Achtung: - Kombination mit Vorhangfassaden-System ist in Absprache mit dem 
    Systemlieferanten zu validieren
  - Abstandshalter vorzusehen nach Art des Abdeckprofils

 
  - * W

enn die Vorhangfassade auf der rechten Seite einer Verbindung zu einer
    anderen struktur ist es ratsam 30mm Freiraum für eine einfache Installation zu
    schaffen

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

1/5

25 25 30

Opgelet: - Combinatie met vliesgevelsyteem te valideren in overleg met systeemleverancier
  - Afstandsbus te voorzien afhankelijk van type afdekprofiel
  - * Indien de vliesgevel aan de rechterkant aansluit op een andere structuur is
    het raadzaam om 30mm speling te voorzien voor een vlotte installatie

Attention:  - Combinaison avec le système de mur-rideau à valider en concertation avec le
       fournisseur du système
     - Entretoise à prévoir dépendant type de capot extérieur du mur-ridau
     - * Si le façade rideaux sur le côté droit se connecte à une autre structure il
       est conseillé de prévoir un dégagement de 30mm pour une installation en

douceur
Attention: - Combination with curtain wall system to be validated in consultation with

      system supplier
    - Foresee spacing bush depending on type of exterior fore cap
    - * If the curtain wall connects to another structure on the right it is  
      advisable to provide 30mm clearance for a smooth installation

Achtung: - Kombination mit Vorhangfassaden-System ist in Absprache mit dem 
    Systemlieferanten zu validieren
  - Abstandshalter vorzusehen nach Art des Abdeckprofils

   - * Wenn die Vorhangfassade auf der rechten Seite einer Verbindung zu einer
    anderen struktur ist es ratsam 30mm Freiraum für eine einfache Installation zu
    schaffen

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Schnitt A-A'
Cross section A-A'
Section A-A'

3D aanzicht

3D-Ansicht
3D-View
Vue en 3D

Doorsnede A-A'

Schnitt B-B' / Kassette
Cross section B-B' / box
Section B-B' / caisson
Doorsnede B-B' / kast

Fertige Höhe
Finished height
Hauteur �nie
Afgewerkte hoogte

Schnitt A-A'
Cross section A-A'
Section A-A'
Doorsnede A-A'

Achtung: Um den Austausch des darunter liegenden Glases ohne Demontage des Kassette zu ermöglichen, ist es ratsam,
sowohl die Abdeckpro�le als auch die seitliche Andruckleiste zu unterbrechen

Attention: In order to enable the replacement of underlying glass without dismantling the box, it is advisable to interrupt
both the cover pro�les and the side guide clamp.

Attention: A�n de permettre le remplacement du verre sous-jacent sans démonter le caisson, il est conseillé d'interrompre
à la fois le pro�l de le couverture et le serreur

Opgelet: Om vervanging van onderliggend glas zonder demontage van de kast mogelijk te maken, is het raadzaam om zowel
afdekpro�el als klemlijst te onderbreken

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

Kabeldurchfürung und Befestigung Kassette
Cable passage and �xation of box
Passage du câble et �xation du caisson
Kabeldoorvoer en borging kast

Abschussplatte Standard
Standard �nishing plate
Plaque de �nition standard
Standaard afwerkingsplaat

Abschussplatte Einbau
Recessed �nishing plate
Plaque de �nition encastré
Afwerkingsplaat inbouw

Oben
Top
Au-dessus
Boven

Vorne
Front
A l'avant
Voor

Hinten
Back
A l'arrière
Achter Hirschmann

In der B2B-Broschüre �nden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie



21,6 m2

130 km/h

FIXSCREEN® MINIMAL CURTAIN WALL 50
Kompatibel mit Reynaers Aluminium ConceptWall 50  
Einbauweise 7A (EW 7A): �Vorbau oder Einbau, vor dem Fenster 

mit vollständig verarbeitetem Kasten

14

Reynaers Aluminium und Renson vereinen Kräfte für die ultimative Kombination von Vor-

hangfassaden und textil Sonnenschutz. Sowohl Renson’s Fixscreen Minimal Curtain Wall 

50 als auch die ConceptWall 50 von Reynaers Aluminium wurden aktualisiert perfekt auf-

einander abgestimmt. Das Ergebnis ist eine einzigartige, getestete und validierte All-in-

One-Lösung.

TECHNISCHE DATEN

Design

Kastengröße (HxT) Medium
160 mm x 110 mm

Large
180 mm x 130 mm

Square ✓

Untere Leiste einziehbar ✓

Windwiderstand

Windklasse EN13561:2004 3

Garantierter Windwiderstand bis 130 km/h in geschlossenem Zustand

Bedienung

Detecto Rensonmotor Safety First ✓

Somfy IO Motor ✓

DAUERHAFTIGKEIT

Technologie

Fixscreen-Technologie ✓

Smooth-Technologie ✓

Fixscreen Minimal Connect&Go-Technologie ✓

Click&Safe-Technologie ✓

Zertifikate

DOP-Erklärung DOP-2015SC00006

Garantie

10 Jahre Garantie auf Lackierarbeit  
der Aluminiumprofile ✓

7 Jahre Garantie auf Fixscreen-Technologie ✓

7 Jahre Garantie auf Detecto Rensonmotor  
Safety First ✓

5 Jahre Garantie auf elektronische Steuerung  
(Motor + Automatisierung) ✓

5 Jahre Produktgarantie ✓

5 Jahre Garantie auf Tuchsortiment ✓

5 Jahre Garantie auf Glanzgrad ✓
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ABMESSUNGEN

Medium Large

Einzelner Screen

Glasfasertuch 

Sergé / Natté / Privacy

Min. Breite Somfy IO 900 mm 900 mm

Min. Breite Detecto 670 mm 670 mm

Max. Breite 3600 mm 3600 mm

Max. Höhe 4000 mm 6000 mm

Max. Fläche 14,4 m² 21,6 m²

Verdunkelungs-Glasfasertuch 
Satiné 21154

Min. Breite Somfy IO 900 mm n.a.

Min. Breite Detecto 670 mm n.a.

Max. Breite 3600 mm n.a.

Max. Höhe 4000 mm n.a.

Max. Fläche 14,4 m² n.a.

Achtung: 
∫	 Thermische Ausdehnung und Kontraktion werden berücksichtigt, um Screens endlos aneinanderkoppeln zu können, wodurch  

die maximale Breite auf 3600 mm begrenzt wird.

∫	 Das Füllprofil befindet sich standardmäßig auf der Außenseite des Anfangs- und Endscreens. Für andere Koppelseitenführungen ist dies 

optional.

∫	 Die Montage erfolgt immer vom Anfangsscreen zum Endscreen, der Anfangsscreen befindet sich immer links.

∫	 Die Montage des Endscreens erfordert eine zusätzliche Einbaubreite von 30 mm.

∫	 Die Produktkombination mit dem ConceptWall 50 muss gemäß den Spezifikationen von Reynaers Aluminium und durch einen  
Reynaers Aluminium-Partner konfiguriert werden.   
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Tel. 056/62.71.11     Fax. 056/60.28.51
Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

In der B2B-Broschüre �nden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

In der B2B-Broschüre �nden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

In der B2B-Broschüre �nden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Die Blickrichtung bestimmt die Auswahlmöglichkeit Kabeldurchführung links oder rechts Richtung der Entnahme der Tuchwelle

Schnitt B-B’/ Kasten Abschlussplatte  
Standard

Abschlussplatte 
Einbau

Schnitt A-A’

Fe
rt

ig
e 

H
öh

e

Schnitt B-B’/ Kasten Abschlussplatte  
Vorbau

Abschlussplatte 
Einbau

Schnitt A-A’

Fe
rt

ig
e 

H
öh

e

CF1 CF2

Max 25 mm

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

In der B2B-Broschüre �nden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Fertige Höhe
Finished height
Hauteur �nie
Afgewerkte hoogte

Fertige Höhe
Finished height
Hauteur �nie
Afgewerkte hoogte

Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Horizontale Snede

Horizontal Cross Section
Section Horizontale

Horizontaler Schnitt

Principe tekening ConceptWall 50 Reynaers Aluminium

Principle drawing ConceptWall 50 Reynaers Aluminium
Dessin de principe ConceptWall 50 Reynaers Aluminium

Prinzipzeichnung ConceptWall 50 Reynaers Aluminium

Principe tekening doorlopende gevel ConceptWall 50 Reynaers Aluminium

Principle drawing of continuous facade ConceptWall 50 Reynaers Aluminium
Dessin de principe de la façade continue ConceptWall 50 Reynaers Aluminium

Prinzipzeichnung einer durchgehenden Fassade ConceptWall 50 Reynaers Aluminium

5

Breedte startscreen
Largeur store de départ

Width start screen
Breite Anfangscreen

Breedte stopscreen
Largeur store �nal
Width stop screen
Breite Endscreen

25 25 30

Scale
1/5

Scale
1/4

CF1 CF2

Max 25 mm

50

35

41

50

25

50

82

84

Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Fertige Höhe
Finished height
Hauteur �nie
Afgewerkte hoogte

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

1/5

Breedte startscreen
Largeur store de départ

Width start screen
Breite Anfangscreen

Breedte tussenscreen
Largeur stor intermédiaire
Width intermediate screen

Breite Zwischenscreen

Breedte stopscreen
Largeur store �nal
Width stop screen
Breite Endscreen

25 25 30
*

Renson - Koppelzijgeleider C.50 Reynaers Aluminium

Renson - Koppelseitenführung C.50 Reynaers Aluminium
Renson - Coupling side guiding channel C.50 Reynaers Aluminium
Renson - Coulisse de couplage C.50 Reynaers Aluminium

Endschiene
Bottom Bar
Barre de Charge
Onderlat

Kast drager CW50 M Reynaers Aluminium
Support de caisson CW50 M Reynaers Aluminium
Head box support CW50 M Reynaers Aluminium
Kassettestütze CW50 M Reynaers Aluminium

Ausfüllpro�l
Fill Pro�le
Pro�le de remplissage
Opvulpro�el

Opgelet: * Indien de vliesgevel aan de rechterkant aansluit op een andere structuur is het
noodzaaklijk om 30mm speling te voorzien voor een vlotte installatie
Attention: * Si le façade rideaux sur le côté droit se connecte à une autre structure il est
nécessaire de prévoir un dégagement de 30mm pour une installation en douceur
Attention: * If the curtain wall connects to another structure on the right it is necessary to provide
30mm clearance for a smooth installation
Achtung: * Wenn die Vorhangfassade auf der rechten Seite einer Verbindung zu einer anderen
struktur ist es erforderlich 30mm Freiraum für eine einfache Installation zu scha�en

Reynaers - Afdekpro�el 034.0536.XX + Base couple guide 034.0565.XX

Reynaers - Abdeckpro�l 034.0536.XX + Koppelseitenführung 034.0565.XX
Reynaers - Face cap 034.0536.XX + Base couple guide 034.0565.XX
Reynaers - Capot 034.0536.XX + Coulisse de couplage 034.0565.XX

In der B2B-Broschüre �nden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie

Horizontale Snede

Horizontal Cross Section
Section Horizontale

Horizontaler Schnitt

Reynaers - Afdekpro�el 034.0545.XX + Hirschmann stekker
Reynaers - Capot  034.0545.XX + Connecteur Hirschmann
Reynaers - face cap 034.0545.XX + Hirschmann plug
Reynaers - Abdeckpro�l 034.0545.XX + hirschmann-Stecker

Format
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Industriezone "Flanders field"
8790 Waregem (Belgium)

Tel. 056/62.71.11     Fax. 056/60.28.51
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Verticale Snede

Vertical Cross Section
Section Verticale

Vertikaler Schnitt

Fertige Höhe
Finished height
Hauteur finie
Afgewerkte hoogte

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

1/5

Breedte startscreen
Largeur store de départ

Width start screen
Breite Anfangscreen

Breedte tussenscreen
Largeur stor intermédiaire
Width intermediate screen

Breite Zwischenscreen

Breedte stopscreen
Largeur store final
Width stop screen
Breite Endscreen

25 25 30
*

Renson - Koppelzijgeleider C.50 Reynaers Aluminium

Renson - Koppelseitenführung C.50 Reynaers Aluminium
Renson - Coupling side guiding channel C.50 Reynaers Aluminium
Renson - Coulisse de couplage C.50 Reynaers Aluminium

Endschiene
Bottom Bar
Barre de Charge
Onderlat

Kast drager CW50 M Reynaers Aluminium
Support de caisson CW50 M Reynaers Aluminium
Head box support CW50 M Reynaers Aluminium
Kassettestütze CW50 M Reynaers Aluminium

Ausfüllprofil
Fill Profile
Profile de remplissage
Opvulprofiel

Opgelet: * Indien de vliesgevel aan de rechterkant aansluit op een andere 
structuur is het noodzaaklijk om 30mm speling te voorzien voor een vlotte
installatie

Attention: * Si le façade rideaux sur le côté droit se connecte à une autre 
structure il est nécessaire de prévoir un dégagement de 30mm pour une
installation en douceur

Attention: * If the curtain wall connects to another structure on the right it is
necessary to provide 30mm clearance for a smooth installation

Achtung: * Wenn die Vorhangfassade auf der rechten Seite einer Verbindung zu
einer anderen struktur ist es erforderlich 30mm Freiraum für eine 
einfache Installation zu schaffen

Reynaers - Afdekprofiel 034.0536.XX + Base couple guide 034.0565.XX

Reynaers - Abdeckprofil 034.0536.XX + Koppelseitenführung 034.0565.XX
Reynaers - Face cap 034.0536.XX + Base couple guide 034.0565.XX
Reynaers - Capot 034.0536.XX + Coulisse de couplage 034.0565.XX

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie

Horizontale Snede

Horizontal Cross Section
Section Horizontale

Horizontaler Schnitt

Formaat
A3

Industriezone "Flanders field"
8790 Waregem (Belgium)

Tel. 056/62.71.11     Fax. 056/60.28.51
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TECHNISCHE ZEICHNUNGEN
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Achtung: Die Verwendung des Kassettestütze CW50 M/L Reynaers Aluminium ist notwendig zur einfachen Montage des Kassette und 
um den Austausch des darunter liegenden Glases ohne Demontage der Kassette zu ermöglichen.
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Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

In der B2B-Broschüre finden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Kopplungsprofil C.50  
Reynaers Aluminium

Reynaers Aluminium*  
Abdeckprofil 034.0536.XX   

Andruckleiste 034.0565.XX

Kassettestütze CW50 M/L 
Reynaers Aluminium  

(als Standard enthalten)

Reynaers Aluminium* 
Abdeckprofil 034.0545.XX für 
Hirschmann Steckverbindung

Füllprofil
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* Zu bestellen bei Reynaers Aluminium
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Schnitt A-A'
Cross section A-A'
Section A-A'

3D aanzicht

3D-Ansicht
3D-View
Vue en 3D

Doorsnede A-A'

Oben
Top
Au-dessus
Boven

Vorne
Front
A l'avant
Voor

Schnitt B-B' / Kassette
Cross section B-B' / box
Section B-B' / caisson
Doorsnede B-B' / kast
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Schnitt A-A'
Cross section A-A'
Section A-A'
Doorsnede A-A'

Die Verwendung des Kassettestütze CW50 M Reynaers Aluminium ist notwendig, um den Austausch des darunter
liegenden Glases ohne Demontage der Kassette zu ermöglichen.

Use of the head box support CW50 M Reynaers Aluminium is necessary to allow replacement of the underlying
glass without disassembly of the head box.

L'utilisation du support de caisson CW50 M Reynaers Aluminium est nécessaire pour permettre le remplacement du
verre sous-jacent sans démontage du caisson.

Gebruik van kast drager CW50 M Reynaers Aluminium is noodzalijk om vervanging van onderliggend glas zonder
demontage van de kast mogelijk te maken.

Einbauweise 7A auf ein Vorhangfassade

Montagesituatie 7A op vliesgevel

Installation method 7A on curtain wall
Montage 7A sur un mur-rideau

Kabeldurchfürung und Befestigung Kassette
Cable passage and �xation of box
Passage du câble et �xation du caisson
Kabeldoorvoer en borging kast

Abschussplatte Standard
Standard �nishing plate
Plaque de �nition standard
Standaard afwerkingsplaat

Abschussplatte Einbau
Recessed �nishing plate
Plaque de �nition encastré
Afwerkingsplaat inbouw

Hinten
Back
A l'arrière
Achter Hirschmann

In der B2B-Broschüre �nden Sie
weitere technische Informationen

See the B2B brochure for more
technical information

Consultez la brochure B2B pour
plus d'informations techniques

Consulteer de B2B brochure voor
meer technische informatie
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Tel. 056/62.71.11     Fax. 056/60.28.51
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TUCH
Renson® hat eine große Auswahl an Tüchern: Polyester, Glasfasertücher und Verdunkelungstücher. Screen-Tuch hat neben einer funktionalen 

Rolle, d. h. dem Sonnenschutz, auch einen dekorativen Aspekt. Es passt sich nahtlos an die Architektur des Hauses an. Außerdem haben alle 

Tücher eine besonders lange Lebensdauer und halten Insekten fern. Wir unterscheiden Tuch auf der Grundlage von Transparenz und Licht-

durchlässigkeit, des Weiteren gibt es vielfältige Möglichkeiten. Dank der Besonderheiten und der umfangreichen Farbpalette steht für jede 

Anwendung ein passendes Tuch zur Verfügung. 

AL
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S

Glänzend Matt Struktur

RENSON® FARBEN
Sie können aus einer breiten Palette an Farben wählen. Standardmäßig in 100 verschiedenen Farben mit Glanzgrad 70 %, Glanzgrad 

30 % oder als Strukturlack erhältlich. So fügt sich der Textilsonnenschutz immer nahtlos in den Stil des Gebäudes ein. Sie haben die 

Wahl: Ein glänzendes oder mattes Finish oder lieber ein trendiger Strukturlack, der nicht nur verschleiß- und kratzfest, sondern auch 

wartungsfreundlich ist. 

GARANTIE
Renson® arbeitet ausschließlich mit qualitativ hochwertigen Materialien. Auf diese Weise erhält Ihr Kunde eine verlängerte Garantiezeit für 

alle Teile und Ihr Seelenfrieden ist garantiert.

∫	 10 Jahre Garantie auf alle Lackierungen der Aluminiumprofile

∫	 7 Jahre Garantie auf Fixscreen-Technologie (Reißverschluss bleibt in der Seitenführung – optimale Haftung des Reißverschlusses 
am Tuch)

∫	 5 Jahre Produktgarantie für den normalen Gebrauch im Haushalt und bei regelmäßiger Wartung

                 YEARS
GENERAL 
WARRANTY

                           YEARS
COATING 
WARRANTY



RENSON® Headquarters 

Maalbeekstraat 10, IZ 2 Vijverdam, B-8790 Waregem, Belgium

Tel. +32 56 30 30 00

info@renson.eu

www.renson.eu
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